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YCHA ICTOPIA K 3ACIB PEKOHCTPYKIIII MOBHOI KAPTUHHU CBITY
MOJISIKIB KUTOMUPLHIUHN!

Yena icmopis cmae nposionum memooom y 2yMaHimaprux HayKax, OCKiIbKU 60HA 0A€ bazamuil eMnipuyHull mame-
pian 0na 00CaiOHCeHb 8UeHUM i3 PI3HUX 2any3ell HAYKO8020 3HAHHA. TaKo2o pody OnumyeamHHs Cmaiu YiHHUMU 3 OOKY
MOBO3HABUUX OOCAIONCEHD, OCKINbKU BOHU CNOHYKAIOMb ORUNYBAHUX 36EPHYMUCH 00 IXHbOI ICMOPUYHOL ma KyI1bmypHoi
nam’simi ma ugecmul 3 2nHUOUH CBIOOMOCMI 8ANCIUBL KOHYENMU, WO CHOPMYSANU CEIMO2NS0 MA YIHHICHY 1l MOGHY KaApMu-
HY cgimy pecnondenmis. JKumomupuwuna € pecionom Yxpainu, 0e npodxcusac Haubiibuia KiibKicmy NOJSIKIG, MOMY YIKABO
3 HAYKOBO2O NO2AAY NPOCMENCUMU, K HAYIOHATbHA MEHUUNHA 3M021a 30epecmu 60l KYIbmypHi ma MOeHi mpaouyii
8npooosaic icmopii XX cmonimms.

Mema oocnidocenns — peanizysamu cnpooy 3acmocy8ants Memooy YCHOI icmopii y MO803HABUOMY O0CNIONHCeHH] O
DPEKOHCMPYKYIT MOBHOI KapmuHu c8imy nousaxkie JKumomupwunu.

Y ecmammi nooano pezynomamu 0ocniodxicenb, OmpumMaHux 3a 00NOMo2ow memody ycHoi icmopii. J{o inmepeé tosanHs
3anyueno 25 0cib nonbcbKko2o NOXOOJCEHHS, WO NpodCUsaioms Ha mepumopii Kumomupwunu. Y cmammi onucano
Memoo ycHoi icmopii K epekmuHULl Memoo CoyiocyManimapHo2o 3HanHs. Buokpemieno 6ajciusi KyivnypHi Konyen-
mu, wo gopmyroms pasmenm moeHoi Kapmuru ceimy noasaka Kumomupwunu. Lle, 30kpema, im’s ma nonbcbKomosHe
suxosanns. Ilomiueno ghonemuuni ocoonusocmi sumosu nonakamu Kumomupwunu [y] 3amims [u’], [c] 3amicme [u’].
Oonum i3 cnocodie 36epedicents NOIbLCLKOL MOBU CINANO BUOAHHS PEeNiciinol 1imepamypu 8 YKPAiHCbKitl mpancKpunyii.
3uaiioeno maxi ynikanoni ppaszeonoeizmu: “tak daleko, ze 7 beretow rzuci¢”’; “postawiono, poproszono”’; “co Pan zrobil,
to sam sobie”; “cholera jasna”; “wszystko jedno”; “bgdzcie zdrowe, grajcie marsz”; “koso, krzywo, aby zywo”, npu-
MAMAHHI NOAAKAM Yb020 peioHy. Ilepcnekmugy nodanbuiux 00CIiONCeHb CMAHOBUMb GUGHUEHHS. THUUX ACNEKMI8 MOGHOI
KapmuHu ceimy noasxie JKumomupuuru, uwo UAGIAIOMbCA Y MPAOUYiax c6amMKYSAHHA Md XAP4YEaHHs.

Knrouoei cnosa: ycua icmopis, Mo8Ha Kapmuua c8imy, icmopuyHa nam sams, NoabCbKA MO8, MEHMALbHICIb, iM 5.

Olena DENYSEVYCH,

orcid.org/0000-0002-5419-5953

Phd in Philology,

Assistant Professor at the Department of Theoretical and Applied Linguistic
Zhytomyr Polytechnic State University

(Zhytomyr, Ukraine) o.denysevych@gmail.com

ORAL HISTORY AS A MEANS OF RECONSTRUCTION OF THE LANGUAGE
PICTURE OF THE WORLD OF POLISH OF ZHYTOMYR REGION

Oral history is becoming a leading method in the humanities, as it provides rich empirical material for research by
scientists from various fields of scientific knowledge. This kind of survey has also become valuable in linguistic research,
as it encourages the respondent to turn to his historical and cultural memory and bring out of the depths of consciousness
important concepts that formed the worldview, value and language picture of the respondents.

Zhytomyr area is the region of Ukraine where the largest number of Polish live, so it is interesting from a scientific
point of view to trace how the national minority was able to preserve its cultural and linguistic traditions throughout the
history of the twentieth century.

The aim of the study was to implement an attempt to apply the method of oral history in linguistic research in order
to reconstruct the language picture of the world of Polish in the Zhytomyr region.

The article presents the results of research obtained using the method of oral history. 25 people of Polish origin living
in the Zhytomyr region were involved in the interview. The article describes the method of oral history as an effective
method of socio-humanitarian knowledge. Important cultural concepts that form a fragment of the language picture of

'Praca powstata w ramach Stypendium im. Konstytucji 3 Maja Fundacji Wolno$¢ i Demokracja w roku 2021. Stypendium Naukowe
jest realizowane w ramach projektu ,,Spotkania Klubu Galicyjskiego. Jaremcze 2021” wspieranego ze srodkow Kancelarii Prezesa
Rady Ministroéw w ramach konkursu Polonia i Polacy za Granica 2021.
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the world of the Polish of Zhytomyr region are singled out. This is first of all a name and a Polish language. The phonetic
peculiarities of the pronunciation of [ts] instead of soft [ch], [s] instead of [sh] were noticed by the Polish of Zhytomyr
region. One of the ways to preserve the Polish language was to publish religious literature in Ukrainian transcription.
Unique phraseologies were found.: so far that you can throw 7 hats (remote),; go heels over head, and that’s it; do as you
would be done by, it up to you,; does not care; be healthy, play march;, those are typical for Polish in this region.

The prospect of further research is to study other aspects of the language picture of the world of Polish in the Zhytomyr
region, which are manifested in the traditions of celebration and food.

Key words: oral history, language picture of the world, historical memory, Polish language, mentality, name.

[ocranoBka mpodaemu. [lenani NOMITHIIIOW
CTae yHiBepcaizallisi T'yMaHITaApHOTO 3HAHHS, IO
0COOJMBO BiTIyBA€THCSA B THX HOTO CETMEHTAaX, KOTPi
JUTS BJIACHOI peaiizallii oOMparoTh iCTOPUYHE TIIO.
30kpeMa, i1eTbesl Ipo icTopito, eTHorpadito, Kpaes-
HAaBCTBO, €THOJIOTII0, COITIOJIOTi0, & TAKOXK ITPO MOBO-
3HaBcTBO. CHOpijHEHA MPHUPOJA 3YMOBHJIA TICBHY
CXOXICTh TMOHATIHHOTO amapary IUX IACIUTLIIH.
[Tompwm posrairy’keHy CHCTEMY METOJIB Ta METOIUK,
SIKI BUKOPUCTOBYIOTBCSI y paMKaxX LUX HayK, CIij
BUJUINTH OIWH CIUIBHUHA METOJ JIOCHIDKEHHS —
ycHi onutyBanHs. Came 1ieli acriekT 6arato B 4omy
3yMOBIIIOE B3a€MO3B’SI3KM T'YMaHITapHUX CTYHill Ta
JTUCIHIIIIH Y Cy4acHI cHCTeMi TYMaHITapHOTO 3Ha-
HHs. Tak, Ha i PO3BUTKY COIiaJbHOI icTOpii 3HA-
YHOI MOMYJISIPHOCTI HalyIa icTOpUYHA aHTPOIIONIOT i,
mo ob’enHana y coOi Bigpasy JAeKiibKa HampsiMiB
ICTOPHYHUX JOCII/PKEHb, a caMe: MIKpOICTOopilo,
JIOKaJbHY ICTOPIIO, ICTOPII0 «3HU3Y», ICTOPII0 MEH-
TabHOCTEH, HOBY KyJIBTYPHY iCTOPIifO, MICBKY 1CTO-
pito, ictopito cim’i Tomo. Taka po3maiticTe 3ymMOB-
JIeHa TIONMTOM HAa BUBYEHHS Ta PEKOHCTPYKIIIO
MaJIOJOCHIPKCHUX aCIEKTiB ICTOPUYHOTO MHUHYJIOTO
(Haraiixo, 2010: 160).

[Morpeba mizHaHHS 1 PO3YMIHHS 1HIWBIAYaIEHOTO
JIOCBITy JIIONWHM SK TOJIOBHOI MiHOBOI 0COOHM iCTO-
pii JOTIYHO TpH3BeNa 0 MEepeopieHTalll JOCIi-
HULBKKUX cTpateriil. Tak 3BaHuil aHTPONOJIOTiYHMIA
MOBOPOT B ICTOPUYHUX CTYJIisIX O3HAYaB 3POCTaHHS
JIOCIIITHUIIBKOT yBaru 10 3BUYAMHUX Jironed (OKpe-
MUX IHAWBIAIB Ta TPYyM), X MOBCAKICHHOTO KUTTH.
Ile no3BommiO mOOAYMTH OAaraTOMaHITHICTH JIFOJI-
CBKOTO JIOCBI/Iy PI3HUX ICTOPUYHHX IOJiH, TOKAa3aTh
HEOJHO3HAYHICTh icTopuuHuX inTepnpetauiid (Kics,
2015: 212). 3a3nHayumo, MO0 aHTPOMOICHTPUYHUHN
IiJX1J] CTaB JIOMIHAHTHUM Y JiiHrBicTHII. [le 3acBi-
Y€ TOSIBA 1 PO3BUTOK TaKUX TaTy3eH JIIHTBICTHKH, SIK
IICUXOJIIHIBICTHKA, COLIOJIHIBICTHKA, €THOJIHIBIC-
THKa, KOTHITUBHA JIIHTBICTHKA TOIIIO.

OpHak 70Ci HEe BTpada€e akTyajdbHOCTI BUBUCHHS
ictopuynoi mam’saTi (IHIMBiTyaJbHOI Ta KoJIeK-
THBHOI), TOOTO TOTO, SIK OKPEMI JIFOJIH Ta TPYIIN MOSIC-
HIOIOTh, pAaIliOHATI3yI0Th, BHOKPEMIIIOIOTh CMHCITH
Yy CBOEMY TPOXKUTOMY MHUHYJIOMY, SIK BHOYIOBYIOTH
CBOI IZICHTUYHOCTI Ha OCHOBI BJIACHOTO iCTOPHYHOTO
noceiny (Kice, 2015: 216).

Buctymaroun omHOYAacHO SIK METOIOJIOTISA 1 K
OKpeMa MWCIWILTIHA, yCHA icTopis 3abe3medriia
MDKIIPEIMETHUH 3B’5130K MK OararbmMa HayKOBUMH
HampsiMaMu. 3’sCyBaHHS Micls, poji Ta 3HAUYCHHS
YCHOT iCTOpii y cHUCTeMi IHIIUX TyMaHITapHHX IHC-
IUIUTIH Ha Cy9YacHOMY €Talll € Ba)KIMBHM 3aBIaH-
HSM JUTSI TOCTIAHUKIB, sKi TpodeciifHO 3aiiMaroThCs
YCHUMH ICTOPUYHUMHU AOCHiuKeHHsIMU. [Ipore Bes
OYEBHMIHICTH TOTO, LI0 iHTEPIpETallis YyCHOTO Hapa-
TUBY JIaBHO BHUCTYIIa€ 3acO00M camopeaiizamii yuc-
JICHHUX HAayKOBUX HANPSMIB, JIa€ TIOJIE JUIS aHAI3Y Ta
MTOJIAJTBIIIOTO YCBIMOMIICHHS 3HAUYEHHS YCHUX 1CTOPii
SIK TIOBHOI[IHHOTO €MIIpUYHOTO Marepiaiy, a TaKox
YCHOI icTOpil SIK MDKIUCIMILTIHAPHOI Taimy3i 3HaHb
(Haraiiko, 2010: 169).

Ha nymky O. BpuninHoi, HaliJOMUTHIIIUMU BU1a-
I0ThCSI AHTPOMOIEHTPUYHI METOAMKH, SIKi JI03BO-
JSIIOTh PO3INIAJATH SIBUINA 3CEPEIUHHU, a HE B Iep-
CIEKTUBI MONIAAY 330BHI. Lle 103BONNTH BHUBUNTH
JIIONIMHY SIK HOCIsl TPaJUIIiid Ta 11 JyXOBHHM CBIT, a HE
cami juie ictopuyHi peanii Ta paktu. Came icTopiro
CBIJIOMOCTI Hapojny, HOro OI[iHKHW, Heramii Ta mpe-
(epeHIii, Horo ijgeany Ta MpardHeHHs PO3KPUBAIOTH
CyNepewInBi, YacoM HEIOBHI, HETOYHI UM HaiBHI
OIUCH, SIKI CTBOPIOIOTH MO3aiKy HApOIHOIO CBITO-
PO3yMiHHS 1 Horo iHTepnpeTaLii BITYN3HAHOI icTOPil
(bpunmna, 2010: 135).

VY Hamomy JOCHIDKEHHI PO3IVISIAEMO  CIIPOOyY
3aCTOCYBaHHS METOIy YCHOI iCTOpii 3 MeToro 300py
EMITIPHYHOTO Marepiayly IS JIHTBICTHYHOTO JTOCITi-
JUKeHHSI. MU parHeMo 4epes3 3BEpPHEHHS 10 1cTopuy-
HOI Ta KyJABTYPHOI IIaM’sITi ONTUTYBaHUX PEKOHCTPYIO-
BaTH iXHIO MOBHY KAPTUHY CBITY. Y IbOMY JOCIIiIKEHHI
HaM BaXJIMBO HE BIJITBOPIOBATH iCTOpHYHI (aKTH Ha
OCHOBI yCHOI icTopii, a 3aikcyBaTH piBEHb YCBIIOM-
JIeHHs 1€l icTopii camumu ydacHukamu. LlikaBo mpo-
CTEeIKUTH, K «IHAUBIyaIbHE CIPUHHSTTS TOIN BlIac-
HOTO KHUTTSl BIUBAETHCSI B PYCJIO 3arajJbHOHAPOAHOI
icropii» (bpumna, 2010: 135).

Braciimok nomiHyBaHHS MapKCHCTCHKO-JIEHIH-
ChKOI JOKTPHHH y BUCBITIIEHHI i1CTOPUYHOTO MHUHY-
JIOT0, @ TAKOK HasIBHOT LIEH3YPH BUKITIOUEHUMH 3 TIOJISL
30py BITUM3HSHHUX HAyKOBIIIB BUSIBUIIMCS MIPOOIEMHU,
MOB’S3aHI 3 AHTPOIOJIOTIYHUM BHMIPOM 1CTOpHY-
HUX TOCITIKeHb. JItonuHa sSK iHIUBIM B icTOPil po3-
Isi1anacs JUIe Ha MPUKIaAl BU3HAYHUX MOCTaTeH,
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a MepeciyHi TpoMalsiHH, 5K NPaBWIO, HE IMOTpa-
iU B 00 ektuB ictopuka (Haraiiko, 2010: 167).
AKTyaJIbHICTh HAIIOTO JOCI/DKSHHS TOJIArae y
TOMY, 100 MOTIIIHYTH Ha TEPEeKUTI ICTOpUYHI MOl
Kpi3b MPHU3MY ICTOPIl JIOAMHH SK OE3MTOCEPEIHBOTO
yYacHHKa LUX IMOJIM Ta MPOCTEKUTH, K HA T TOTO
ICTOPUYHOTO PATHCHKOIO MUHYJIOTO 30epiraauch Ta
KyJBTUBYBAJIUCh TPAAMLIl Ta MOBa TOJSKIB SIK HaLli-
OHaBbHOI MEHIIMHU JKUTOMUPIIMHU. YCHA iCTOpis
€ BONHOYAC HAWIABHIIIAM CIIOTaJOM iCTOPHYHOTO
JOCIIPKEHHS, IO MepeyBaB MUCEMHOCTI, 1 OTHUM
3 HalCy4acHIINX METOIiB, TIOYNHAIOYH 13 3aIKCiB Ha
aymiomtiBky y 1940-x Ta 10 nudpoBUX TEXHOJOTIH
XXI cromittst (Oral History Association). Hanzsu-
YaifHO aKTyaJIbHUM € 3aCTOCYBaHHS L[OTO METO.Y,
OCKUTBEKH BOKITUBO 30€pErTH ICTOPHUHY TTaM’SITh PO
Ti TIOJIiT MUHYJIOTO, SIKi HE MAIOTh JIOCTAaTHHOTO PiBHS
nokyMmeHTauii. Leit Mmeton nonomoske po3kpuTH «Oimi
IIAMU» B icTopil Ta 3adikcyBaTH MOBHY Ta KyJlb-
TYPHY CIIQJILIMHY HOCI{B MOBH.

AHamiz gociigkeHb. JlocmimkeHHs 0araTthbox
ACTIEKTiB MOBHOI KapTHHU CBITY MPEACTABIICHI y TIpa-
LAX BITYM3HAHUX Ta 3apyOiKHHUX BUEHHX, 30KpeMa
b. CepebpsnnixoBa, H. Apytionosoi, K. Jlesi-
Crpocca, €. Baprmincekoro. KynabTypHy ineHTHY-
HICTh Ta €THIYHI cTepeoTHny BuBYain B. KpacHux,
O. KybpsikoBa, B. Temis, A. CraakeBud Ta iH. Ommc
(hparMeHTIB HaIliOHATHFHO-MOBHUX KapTHH B aCITeKTi
cnenudiku eTHIYHOT CBIIOMOCTI PO3KPHUTUH B POOO-
tax [. Apykymmuna, JI. JIucuuenko, 1. ['omy6oBehKoi,
B. Konobpoacekoi, I. I'pumamieBuu Ta iH. Metox
YCHOI iCTOpii B STHOJIHI'BICTHUHHUX JOCIIKCHHSIX
3actocoByBasi H. FOxnmenko, B. [Togpura, C. 3yoep.

3acTocyBaHHS Ta TEOPETHYHE OOIPYyHTYBaHHS
METOAY YCHOI icTOpil y pi3HUX ii acieKTax po3KpHuBa-
€Tbesl y npaisix Takux BueHux: O. Kics, I. I'pinuenko,
T. Ilactymenko, T. Haraiika, O. bpununoi ta Oara-
THhOX IHIMHUX. HaykoBuii mOopoOOK 3axigHUX TOCIIJI-
HUKIB JTO3BOJISIE TOBOPUTH PO TTOTYKHHUH MOTEHITial
YCHOICTOPHYHUX CTYAiH 1 BH3HAYATH YCHY 1CTOPIIO SIK
OKpEeMHIi HalpsIM iCTOPUYHOI HayKH, 110 Ma€ 3alHATH
OKpeMe i TOBHOIIHHE MiICIle Y CHCTEMi iCTOPHKO-
rymanitapHux cryaii (Haraiiko, 2010: 166).

Bu3aaHHS YHIKATBFHOCTI 1 CAMOITIHHOCTI JTFOIICHEKOTO
JOCBIMy O3HAYa€ HEOOXIMTHICTH IHTEPB IOBaHHS O€3I0-
CepeHiX Y4acHUKIB Toniii muHynoro. lle BimkpuBae
SIKICHO HOB1 MO>KJIUBOCTI /ISl iCTOPMYHUX PEKOHCTPYK-
wiit. Take iHTEepB’IOBaHHsI JAJIO MOLITOBX ISl OypXJIH-
BOTO PO3BUTKY HOBOI JIUISTHKU 1CTOPHYHOT HAYKH — YCHOT
ictopii (Bix aar. “oral history”) (Kics, 2015: 212).

KoncrpytoBaHHS 1mam’sITi IpO HIIKUX Ta YCBiIOM-
JICHHSl BJIaCHOTO MicCLSl B 1HOKYJIBTYPHOMY CEpero-
BUIIII HEMOXKJIMBO IOCTEMEHHO BU3HAYUTH O€3 3aIucy
YCHHX CBIJY€Hb, 5IKi OOOB’S3KOBO JIOTIOBHIOKOTHCS

IHIIMMK MaTepiajaMH. YHIKaJIbHICTb CIIOTaIIB IPO
KOHTAKTH 3 TPEACTaBHUKAMH Pi3HUX HAIIOHAJIHHOC-
Teil Jornomarae B oJaJIbLIOMY MOIIMOUTH iX 1 pO3BHU-
HYTH 00’ €KTHBHE Oa4eHHSI CIIJIBHOTO MUHYJIOTO, SIKE
3aKJIaJICHE B IHJUBIAyaJIbHOMY CHPUHHSTTI JIOIABMU
OJIMH OJIHOTO Y TPHBATHHUX Ta IMyOJIIYHUX KOMYHiKa-
uisx (Jlykauyk, 2016).

Meta pociaiTkeHHsi — crpoda 3acTOCYBaHHS
METO/y YCHOI iCTOpii Y MOBO3HABYOMY JTOCII[KEHHI1
JUI. PEKOHCTPYKILIi MOBHOI KapTHHH CBITY MHOJSKIB
JKutomupumau.

Buxuiag ocnoBHoro marepiady. [1ix MmoBHOIO Kap-
THHOIO CBITY PO3YMIEMO pe3yJbTar TyXOBHOI aKTHB-
HOCTI Hapojy, BTUICHHH Y CIIOBECHHX 3aC00aX MOBH;
CYKYTIHICTh YSIBIIEHb TPO CBIT, YCBIZIOMIICHHS ce0e y
CBITI, IO (iKCYIOThCA Y 3HAYECHHSIX CIIiB, (hpa3eonoris-
MiB; BepOaJbHEe BUPA)KEHHSI CEMAaHTHKH MOBH.

YcHa icTopist 32 OCTaHHI IiB CTOJITTS CBOTO €BO-
JOIIOHYBaHHS BHOKPEMIIACh Y CAMOCTIHHY TOCITi -
HHULBKY IUCLUIUIIHY, SIKy XapaKTepu3ye HampasJie-
HICTb Ha pOOOTY 3 JPKEpeNaMi YCHOTO MOXOKEHHS
(iHTEpB’10, CHIOraJy, PO3MOBiAlI OUYEBUALIB iCTOPHY-
HUX TOJIii1). PO3BUTOK MHUCEMHOCTI y UBLII30BaHNX
CYCITIILCTBAaX 3yMOBHB IOCTYIIOBHUI BiIX1a B yCHOT
TpamuIlii Tepemadi iCTOPUIHUX 3HAHb, 3MIHHUBIIH
Horo mHCHMOBOIO (ikcariero. 3 oniay Ha Iel
(hakT BUHHKIIA [TOJIEMiKa IIOAO POJIi Ta MiCLSl YCHUX
mxepen (Haraiixo, 2010: 160).

BinblnicTe HayKOBIIIB BBakKae IEH METOMN MiXkK-
TUCIUIUTIHAPHUM. SIKIIO Ha TIOMEpEeAHIX eTamax
yCHa 1iCTOpisS aKTHBHO 0OCTOIOBajla CBOE IIPABO
Ha3UBAaTHCS CaMOCTIHHOIO AMCLUIUIIHOIO, TO Y
1990-x pp. 3’sBUIacs TEHJCHINS JO BH3HAHHA Il
MDKIUCHUIUTIHApHOTO XapakTtepy. Crnpasai, MeToau
1 Marepiaiy yCHOI 1cTOpil aKTHBHO BUKOPUCTOBYIOTh
pi3HI CyCHiIBHO-TYMaHITapHI Haykd (COIIiOJOTis,
iCTOpisi, €THOJOTIS, KYJIBTYypOJIOTisl, aHTPOIIONOTIs,
(hONBKIIOPUCTHKA, JTIHTBICTHKA, IICHUXOJOTIS, KPae3-
HaBCTBO Ta iH.), XO4a TEXHIKW MPOBEACHHS IHTEPB 10,
(hopMU BUKOPHUCTAHHS H METOJIM aHaJIi3y pO3MOBiIeh
pizaarecs (Kice, 2015: 214).

CydJacHe 3acTOCYBaHHS METOIy yCHOI iCTOpii He
Ma€ Ha METi MPSAMOi PeKOHCTPYKIIii MO/Iii Ha OCHOBI
cBigueHb oueBUALIB. HuHi manye po3ymiHHS yCHO{
iCTOpIi SIK TaKoi, 1110 TOBOPUTH HaM He TakK Mpo (akTH,
SIK TIPO TXHE 3HAYCHHsI. YCHI JKepesia MOBIIOMIISIOTh
HaM He JIUIIE PO Te, [0 JIFOAN BUUHHIIH, a i TIPO Te,
1110 BOHU XOTUIN BUNHUTH, 110, K M 31A€THCS, BOHU
HacIpaB/i YNHWIIH, 110 BOHH 3apa3 AyMaloTh PO Te,
o BunHw (Portelli, 1991: 48).

V Hamomy JI0CHI/PKEHHI 00 €KTOM BUBYCHHS CTaJIN
icTopii TOJSIKIB SK HAIIOHAIHLHOI MEHIIMHHY, IO TIPO-
JkuBae Ha Tepuropii Kutomupmuan. Ha dbopmyBanms
MEHTAJIBHOCTI YKPaiHCHKUX MOJISIKIB CYTTEBO BILIMBAJIH
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Taki ()aKTOpW: TPUBATICTH CIIIBHOTO MPOKUBAHHS,
HaBYAIIBHOI 1 TPYIOBOI AISUIBHOCTI 3 YKPAiHISIMU Ta
pocisiHaMu; 3MilliaHi UT0OH, OJIM3BKICTh MOBH 1 KYJIb-
Typw; iHmn 4uHHUKH. [lobchbka HapomHa KylbTypa i
MEHTAJIbHICT B YMOBaX YKPaiHCBKOIO KYJBTYpPHOI'O
nmaHamadTy 3a3HANM BiUYTHHX «iH €KMiH» 3 OOKY
JOMIHYIOYMX €KOHOMIYHO Ta MOJITHYHO Hauii (poci-
SIHH, YKPATHIIi), CepHO3HMX BIUTMBIB, sIKi HAKJIAJINCS Ha
0a30Bi LIHHOCTI ONSAKIB. Came TOMY KyJIBTypa Ta MEH-
TaNbHICTh BUmo3MiHtoBamcs (Kamakypa, 2007: 94).

Bubip pecnonoenmis 051 onumysanns. Buoxpem-
JIOIOTbCS 3 TaKUX OCHOBHHMX METOIM MOUIYKY pec-
MOH/ICHTIB: NPUBAaTHUH, 1HCTUTYLIMHUHI Ta apXiBHO-
JIOKYMEHTAJIbHUH. Y HAlmIoMy JOCII/PKEHHI MU
BHOpPaIU HaHOUIBII PO3MOBCIOMKCHUN «ITPUBATHUI
[UISIX TIOIITYKY PECIIOHACHTIB, 200 JK «CHITOBY KYITIOY,
Koy mepnr iHpopMmaHTH (abo W caM JOCTiJTHHK)
JI0NIOMAararoTh 3HaHTH 1HIIMX 3 KOJIa CBOIX 3HAHOMHUX.
BaxnuBo Takok BpaxoByBaTH METOJA MaKCHMAJTbHOL
Bapiailii, 3riJ{HO 3 SIKUM PECIIOHJICHTH I110UPAIOTHCS
TAaKUM YUHOM, 100 KOXKEH BHIAJO0K 338 MOXKIHBOCTI
SKOMOTa OINBITIe BIAPI3HABCSA BiJ TOMEPEIHHOTO
(I'pirgenko, 2007: 9-10).

3BiCHO, TpamuliiiHa EeTHOKYJIbTypa IOJSKIB
Vkpainu, ix eTHorpadiyHi Ta MEHTaJIbHI O3HAKH
3a3Hajd DIMOOKMX 3MIH ITij] BIUIMBOM 3arajibHOLM-
BiTI3aliHHUX TPOIIECiB, ypOaHi3alii, BOEHHUX JINXO-
JITh, 4 TAKO)X BHACIIZOK TaK 3BaHMX COLIaIICTHY-
HUX TEPETBOPEHb — CTANIHCBKOI MOJITHKA HOBOTO
Kypcy 1930-x pokiB, HACMJIBHULIBKOI KOJIEKTUBI3aLl1,
«KYJIBTYPHOI PEBOIIONIT» Ta BOHMOBHHMYOI areizarii,
MacOBHUX perpecii, Ienoprarliid, nepeceneHb, rojo-
JIOMOPIB, «CTHUPAHHS» BIAMIHHOCTEH MK MIiCTOM
1 CEJIOM, aCHUMIUIALINHOI MOJITHKHA «3JIMTTS HaIiii»
1 3poCilileHHs1 HepOCisiH, POPMYBaHHS «HOBOI CIIIIb-
HOCTI — PaJsIHCHKOTO HApOIy» B YaCH OpeKHEBILUHH
(I'pinuenko, 2007: 9-10).

TpanuuiiiHa eTHOKYJIBTYpa TMOJSAKIB HEBIJIIIbHA
BiJl 1X MEHTaJIbHOCTI, TOOTO BiJ HAIllOHAJILHOI Ta
CYCIUIBHOI CBIJIOMOCTI, €THIYHOI BJadyi, MOBEIIHKH,
croco0y CBITOCHPUHHSTTS, MaHEpPH MHCICHHS 1
MICUXOJIOTi1, TEMIIEPAaMEHTY Ta XapakTepy, Tpaaullii
i 3BMUaiB. [HAMBIgyanbHa, TPYNOBa, €THIYHA, HAIiO-
HaJlbHA Ta IUBUII3AIliifHA MEHTAIBHICTh — I JyIa
Hapo.y, sKa IPOHU3YE JIIONUHY Ta BUSBISIETHCS B
ycix cepax ii MOBCSIKACHHOCTI, BUPI3HAE ii 3-TOMIXK
moneit (Kamaxypa, 2007: 93).

Jo onuryBanHs My 3anyunin 25 oci6. Taka Kinb-
KICTh PECIIOHJICHTIB BBAYKAETHCS MPUHHITHOIO JIJISI
TaKOTO POmy MOCTimKeHb. OCHOBHUM ITOKA3HHKOM
TOro, IO JOCIIAHHUK OIMTAB JOCTAaTHIO KIUJIBKICTH
iH(OpMaHTIB, MPUIHSATO BBAXKATH TOBTOPEHHS iH(OP-
Mallii, Ha MOWIYK SIKOi CHpSMOBaHE iHTEPB’IOBAHHS.
Takuii «nopir» («eeKT HacHYCHHS») crocTepira-

€THCS TIPU PI3HIM KITBKOCTI MPOBECHUX 1HTEPB'I0 U
Moke csratd sk 2030, Tak 1 KUTBKOX COTEHBb YCHUX
iCTOpiil 3aNMeXHO BiJ KOHKPETHOI METH Ta 00’eMy
nociimkenns (I'piruenko, 2007: 10).

AMepHKaHCBKUI JTocTmiHUK bproc bepr 3a3nadac,
10 HaHOUIBbII BIAIMMH € TI IIMOWHHI 1HTEPB’tO, SKi
(haKTHYHO TIEPETBOPUIIMCH Ha MOHOJIOTH PECIIOHICHTIB
(Berg, p. 89). Y Harmomy onmTyBaHHI OYITH TaKi BUTTAIKH.

3 MeTor0 300py EMITipUYHOTO MaTepialry JjIs BUSIB-
JICHHSI KyJIBTYPHUX KOHIICTITIB Ta PEKOHCTPYKIIiT MOB-
HOI KapTHHU CBITY MOJISIKIB MU 3aCTOCOBYBAJIA METO
ycHoi ictopii. [Tix yac iHTepB’10BaHHS PECIOHACHTH
BINITOBiMaTM HA THUTAaHHSI. YacTo ONMUTYBaHHS CTa-
BaJI0 MOHOJIOTOM-OITOBIJIITIO.

Jlns BimmoBizi Ha MOCTaBIIEHI MHUTaHHS PECIIOH-
JICHT 3BEPTaBCS JIO CBOEI ICTOPUYHOI Ta KYJIBTYp-
Hoi mam’siTi. Ilepiue 3amuTaHHs CTOCYBaJlOCS TOTO,
SKUMHM IMEHaMHM Ha3uBayiu Jiteli B ponuni. Haii-
YacTilmme iMeHa B pOAWHAX BHOMpa M 3a KaJcHIa-
pem. 30Kpema, JUTHHI AaBalld iM’s CBSITOTO, SKOTO
[IaHyBaJIA y JEHb, KOJM HApOJPKyBalach TUTHHA.
Kpim Toro, nesiki imena Oynu MONYJISIPHUMH Yy cei
9y B pOJUHI. Y TaOIHII TPEJCTABICHI IMEHA WICHIB
POIMH 3 MPUOIU3HUM YaCOM X HAPOPKEHHSI.

MorkeMO TIPOCTEXUTH, SIK Bxke 3 50-X pOKiB 3Mi-
HIOIOThCS 1MeHa Jlrogmuina, Banentnna, Oiena,
AHnHa Ta moxiOHi. Ha ocHOBI mpoBemeHOro A0CIi-
JOKCHHS TIOMYJISIPHUMU KIHOYMMHU TOJBCHKUMU 1Me-
Hamu JKUTOMHPIIIMHNA MOXXEMO Ha3Batu iM’st Hoeiea,
Anmonina, AHwuina, Biyewmuna, a dYOIOBIUMMH —
Hocun, Anmon, lsan, bpoHicnas, @pany.

OpHak ciij 3ayBayKUTH, 110, SIK TTOKa3allo JOCIi-
JOKCHHs, BiOyBaJlaCh ~ aCUMUIAIS  TOJBCHKOTO
HaceJleHHs 3 paAsHCbKUMM TpomajsHamu YPCP.
3 60-x pokiB XX CT. /10 POTOJIONICHHS HE3aJICHKHOCTI
Ykpaiam Oynau TOHIHHS Ha PHMCBHKO-KaTOTHUITBKY
HEepKBY. 30KpeMa, He JT03BOJISUIOCS BiBiAyBaTH KOC-
tenmu. 1li moxii BIUIMHYNM Ha XapakTep Ha3HBaHHS
HOBOHAPOJDKCHHUX B TOJIBCHKUX poauHax Kutomup-
HIMHU THX POKIB.

HacTynHie nutanHs B iHTepB’10BaHHI CTOCYBaIOCS
TOTO, YA PO3MOBIISUTH TIOIBCHKOIO B pOxWHI. SIKIo
TaK, TO HEOOXiTHO OyNo TIpHUTajaTH MOJIbCHKI CIIOBA,
110 3ByYaJIH B CiM’1 3 UaciB IUTUHCTBA.

3 25 0ci0 noabCHKOTO MOXOMHKEHHS 15 BiIIOBIIH,
IO TIOJIbCHKOIO PO3MOBIISIO B POJMHI HaifuacTimie
cTapiie MoKoJiHHA — 0abycst abo mimych. 6 ocib He
PO3MOBIISITA 1 HE YyJIH TOJILCHKOI MOBHU BiJ UJICHIB
ciM’i. 3 ocoOum BifpearyBai, 10 HAHYaCTIIIe MOJIb-
CHKOI0 MOBOIO 3Byuajia MOJIUTBA, aJie HEK HE TOCIY-
TOBYBaJIKCh y MOOYTI.

[Tig gac 1pOTO 3aBHAHHS B OMUTYBaHHI OCOOIMBO
aKTHBHO PECIIOH/ICHTH 3aJil0BAIM TIPOLIECH MHCIICH-
HEBOTO TIOIIYKY ITiJT Yac BUOOPY MOTPIOHMX CITiB 3 THX,
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Tabmnms 1

Poxnu

Kinoui imena

Yososiui imena

1880-T1i pp. XIX cT.

[Tarnina, Mapuenina, @enikca, Texiis

Su, Opanrimex, Anoiabd

1890-Ti pp. XIX cT.

Anens

®deike, Agam

1900-Ti pp. XX cT.

®denomina, [enwnmis, Binentuna, Anp0ina,
ITerponens, AntoHiHa, Po3anis, Credanis

®panr (3), Mocun (3), Toma, Pada,
Amnton, CtaHiciaaB, Muxain

1910-Ti pp. XX cT.

Kawmina, Po3zais, Jleonisis, Jleonina, Jlronsins,
Suina, Padanina, Auna, MuxaiinuHa,
CranicnaBa, @panninka, ['eneda

AwntoH (2), IBan (2), bponicnag, JIeoHTii,
Bikenriit, ['Binon, Kasumup, Maprieniit

1920-1i pp. XX cT.

Amnens (3), Snina (3), Mapis (2), Arara,
€Bnokis, Binenruna (2), €smokis, F03eda,
Banentuna, ®panninka

An (2), @pann (2), Kazumup (2), Bponicnas
(2), Tameyur, Jlronsik, IBan, AutoH, [TboTp

1930-Ti pp. XX cT.

Sngira (3), Jleoxanis, @emikca, ['anuHa,
Pacanina, FOmis, Mapis

[asen (2), Kapons, Mukona, ®abisH, [BaH,
Wocwum, Biktop

1940-1i pp. XX cT.

Banenrtuna (3), Binientuna, SlH, AHTOHIHa,
Mapis, ['abpens, ['annHa, SnBira, Anens,
Kasmumipa, ['enena, Pozanis, Emimis

Cranicnas (2), FOnian, Bponicnas, Kazumup,
Amnnpii, FOpiit, Mukona

1950-Ti pp. XX cT.

Jleoxanis (3), Cranicnasa 3, FOnis (2), [Tonina
(2), Jlronmuna (2), Banenruna (2), AHTOHIHA,
30¢’ s, Eminist, Po3anis, 3unaina, Ana,
Bponicnasa, 'eneda

Bbpowicnas (2), Anb6in, Bnanucnas, Mocur,
CranicnaB, 3UrMOHT

1960-Ti pp. XX cT.

Banentuna (2), Perina (2), Jlronmuna (2),
AmntoHniHa, SnBira, ['anuna, TetsHa

Bononumup, I'puropiii, ['ennaniii

1970-Ti pp. XX cT.

AmntoniHa, Onena (2), Amxkena

1980-Ti pp. XX cT.

Anna (3), Onena (2), Haraus, Tersina

Muxkosa

1990-1i pp. XX cT. Karepuna, Anna

€Breuiit

0 HasBHI y mam’siti. Ha 3anmTanHs mpo Te, sKi 1oib-
CBKI CJIOBA BXHMBAIUCS Y TIOOYTI, YaCTO PECTIOH/ICHTH HE
Mo Bimnosicty. Cepell Ha3BaHUX CIIB 3aCBIITYyEMO
perioHabHI 0COOMMBOCTI BUMOBH. Harpukias, mosib-
CbKe CJIOBO “‘cicho” BUMOBIISUIM SIK «1IIX0», “‘ciocia” —
«IBOIISD» (Ha3BaJIM TPOE ONTUTAHKX ), ‘babcia” — «6adIy,
“dziadek” — «m3im3po». Cepen HEBEIHUKOTO MEpertiKy
HA3BaHUX CJIIB MO)KEMO BUOKPEMHUTH CJIOBA Ha IO3HA-
YeHHsI onisry: kamizelka (2), sukienka, koszula, kyxoH-
HOTO TIpWIAIS: patelnia (6), obrus (3), stoik, garnek
(eapmix), cerata, butelka, filizanka, truskawka, cnosa
Ha TIO3HAYEHHS WICHIB CIM’1: ciocia 3, babcia, dziadek;
OKPEMO CJIOBO wczorajszy. J1o eTuKeTHuX ciiB MU Bif-
HOCUMO Taki cinoBa: Niech bedzie pochwalony Jezus
Chrystus, dziekuje (2), dobranoc.

OcoOnMBICTIO TTOIBCHKOT BUMOBH JKUTOMUPITUHU
€ BuUMOBa [11] 3aMmiTh [4’], [c] 3amicTh [mr’]. Takox
PECTOH/ICHTH TOBOPWIIH, IPUTAMAHHUM OYJI0 «IIIIIe-
KaHHS», 10 03HAYaJ0 TOBOPUTH HIOW MOJBCHKOIO,
Jofar0uu npedike prze- 10 yKpaiHChKHX CIIIB.

[Ile onmHi€r0 MOBHOIO OCOONHMBICTIO PETiOHY €
3alMCYBaHHS IOJBCHKUX MOJIMTOB YKPaiHCHKUMU
mitepamu. Ha modatky 90-x pp. HaBiTH BHIaBaIHCA
MOJIUTOBHUKU Ta KATEXi3MCH MOJbCHKOIO MOBOIO B
YKpPaiHCBKIiH TPaHCKPHUIILIII.

[{ikaBor 3HAXiJKOKW CTaJM TaKi TPUKA3KH: tak
daleko, ze 7 beretow rzucic; postawiono, poproszono;
co Pan zrobil, to sam sobie; cholera jasna; wszystko

Jjedno; bgdzcie zdrowe, grajcie marsz; koso, krzywo,
aby zywo. 111 npuka3ku HaiuyacTillle MaJd MiClIEBe
3HAYEHHS, BKUBAINCH y IEBHOMY ceJii a0 poanHi Ta
Oynr pe3yIbTaTOM MOBHOT TBOPUOCTI.

Cepen ommranux 12% ckiIamaroTh Ti peCHoOH-
JICHTH, Y POJMHAX SIKMX MOBa Ta TpaaMuii He 30epe-
[IUCh. 24% OMMUTAHUX 3alleBHSUIH, 10 0aThKH, 0a0yci
Ta Jigyci go0pe TOBOPUIM TOJILCHKOIO Ta YUTAIH
MOJIBCHKY JriTeparypy. 64% pPecroHICHTIB MOJUIICH
MOJILCHKOI0 MOBOIO, 1HOMI HE pPO3YMIIOYM 3HAYEHHS
ciiB. binbIre MOBY 30eperiy MOJIsIKH, M0 TPOKUBAIIN
y 2Kutomupi. IlonbcbKky MOBY He MOXXKHa Ha3BaTH
BU3HAYAJILHOIO JIJIsI OLIHKK caMo30epekeHHs eTHO-
KyaeTypu Ta MeHtanmbHOcTi (Kamakypa 2007: 97).
Ileit daxr TakoX 3acBimMIye€ MOCTIHKCHHS IIOJb-
chKOTo BueHOTo M. Pirepa, skuii OMITHB, 1110 B ceax
Ha JKUTOMUPIIMHI TOIBCHKY HE PO3YMIIOTh.

Ha ocHOBI nocnigKeHb MOAbCHKUX, YKPAiHCHKHX,
POCIMICBKUX Ta IHIIMX ICTOPHUKIB, €THOJOTIB, €THO-
rpagiB, TCHXOIOTIB, a TaKOXX BJACHUX CIOCTEpe-
’KEHb Ta aHANITHKA MOXXEMO CTBEPJKYBATH, 110 Ha
(opMyBaHHS MEHTAJBHOCTI TOJSKIB, YTBEPIKEHHS
ix cTabiabHOT MCUXOCTPYKTYpPH, CaMOAOCTATHHOTO
apXeTHITy CIPUSATINBO BILUTMBAIH HE JIMIIC KOHKPETHI
icTopruHi 00CTaBUHHM, aje W mpupoja, ii OararcTaa,
pomrodi 3emMJi, BOAHI Ta JIICOBI pecypcH, MOPIBHSIHO
M’SIKHH KOHTHHEHTAJFHUH KIIIMaT, XapakTep TPYyHdo-
Bo1 nistmpHOCTI (Kamakypa, 2007).
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OcTaHHIM 4YacoM JOCHTI[KEHHS 3 YCHOI icTo-
pii cTaroTh Aenani MOMYJSPHIIMMH B YKpaiHCBKHX
CoLliaJIbHO-TYMaHITapHUX CTyaisx. [Ipo 1e cBig4arh
LiKaBi pO3pOOKH i TIEBHI 37J00yTKH BITYU3HSHUX Hay-
KOBIIIB y (hikcarii Ta JOKYMEHTYBaHHI pi3HOMaHIT-
HUX YCHHX ICTOPHYHUX CBiTYCHb, OMIOBIZCH YU aBTO-
Oilorpadiuyaux Hapamii, ix iHTeprnperauii i aHamisi,
arpuOywii Ta myOnikanii. 3acTocyBaHHS METOAY YCHOT
icTopii y JOCTiKeHH] 3aMOBUYBaHUX Ta CyIEePEHIHU-
BHUX TUTaHb, TOB’A3aHMX 13 TPaBMaTHYHUMH TOi-
SIMH HaIliOHAJIBHOI iCTOPIi, JO3BOJIMIO CKOPUTYBATH
TPaIUIifHI MOTIIAIU Ha TIEBHI ICTOPUYHI TIPOOIEMH,
JIOTIOBHUTH HasIBHI JIaHi MO0 BIJIOMHX MaKpOiCTO-
PUYHUX MacoOBHUX IPOIECIB UM MEBHOIO MipOO 3aro-
BHUTH «Oll IUIAMH», OCOOIMBO IIOI0 HEIABHLOTO
pansHCchKoTo MuHYIOTO (I'piHdenko, 2007: 4).

BucuoBok. Ilonpu acuminsmiiiai mporecu Ta
JIOBrOTpHBaJIe MPOXUBAHHS B X0U 1 OJM3BKOMY, ajie
Y9y)KOMY €THIYHOMY COIiyMi, 3aBISIKM CBOIM aHTpPO-
MOJIOTIYHHUM, KYJIBTYPHUM Ta MEHTAJILHUM BIIACTH-
BOCTSIM, BHCOKOMY pIBHIO HaIllOHAJIBHOI Ta pei-
TIHHOT CBIiTOMOCTI, TOJSIKHA 3yMIUTH 30€pErTH CBOIO
€THIYHY caMOOYTHICTh Ta J[yXOBHUH CBIT.

30epeKeHHsI €THIYHOI 1IEHTUYHOCTi, KOHCEpPBY-
BaHHSI OCHOBHHX KYJBTYPHHX LIHHOCTEH MOJISIKIB, IO
MPOXXMBAIM Ta MPOKUBAIOTH HA TEPHUTOPIi CydacHOI

JKuromupiiuauy, Oyao yckiagHeHe MONITHYHUMU Ta
icropruanmu niprauHamMy. OJTHAaK TPOBEJCHE J0CHTi-
JUKSHHS TTOKA3Ye, M0 BXKE 5K TaKH TPAIHUIIT 30eperHCh.
[Tonskn MarOTh 0COOTHBI Ta TUGEPEHITIHHI PUCH, IO
TIPOSIBIISIFOTBCS SIK Y MOBI, TaK 1 y Tpamumisx. Jocmi-
JUKEHHSI 3 BHOKPEMJICHHS! aHTPOMOJIOTTYHHX BIIOJO-
0aHb IMEH, aKTUBHUX y BXKUTKY cepei nosikiB JKuto-
MUPIIUHYA, BUSBWIO, 110 3 60-x pp. XX cT. Xapakrep
HaszuBaHHSA 3MiHUBCSA. Jlo 50—60-X pp. iM’sI CBITUIMITO
PO HaIliOHATIBHY MTPUHAIICKHICTH OLJIbIIIE, HIXK 3 4aciB
YKpIIJIeHHST paJsiHChKOi Biaau B Ykpaini. Hamatoun
iM’s1, 0aTBbKH HE XOTLTH TOKa3yBaTH CBOIO HAI[IOHAJIbHY
NPUHAICKHICTD 1 BIIPI3HATHCS BiJ iHIIHX. 3 1BOTO
4acy MpPOCTEKYEMO 3racaHHsl TOJIBCHKUAX TPAIMIIIHA
y cim’i. Cepen TOIBCHKUX CIIB, IO PECTIOHACHTH
BHOKPEMJIIOBAJIM 31 CBOTO MEHTAJIHOIO JICKCUKOHY,
Haifyacrinie OyJIM CJIOBa, SIKi MM MOYKEMO BiTHECTH JI0
noOyToBoi Jiekcuku. HazBani ¢pazeonoriuni oquHuUII
MalOTh BKJIMBUI KyIbTypHUH Ta CEMaHTHYHUI 3MiCT
Ta OMHUCYIOTh MOBHY KapTHHY CBITy TOJAKiB JKuto-
MUPIIAHU. MU 3acBiqamiii (DOHETHYHI OCOOIMBOCTI
BHUMOBH HIOJICHKHX CJIiB MOJISIKAMH PETiOHY.

[lepcniekTHBY MOJAIBIINX AOCIHIPKEHb CTAHOBUTh
PO3LIMPEHHST KOJia ONMUTYBAHMX Ta TEPENiKy 3aru-
TaHb JUISI PEJICTABICHHS 0COOINBOCTEH MOBHOTO Ta
KyJIBTYPHOTO HUTTSI TIOJISIKIB PET10HY.
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